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NALANDA GLOBAL, S.A. NALANDA GLOBAL, S.A.

CONVOCATORIA DE JUNTA GENERAL
EXTRAORDINARIA DE ACCIONISTAS

CALL OF GENERAL EXTRAORDINARY
SHAREHOLDERS? MEETING

D. Christopher John Murray, en su condición de
Administrador Solidario de Nalanda Global, S.A.
(la ?Sociedad?), ha decidido convocar a los
accionistas de la Sociedad para la celebración de
una junta general extraordinaria en calle Proción 7,
Edificio América II, Portal 4, Plantas H, I, J,
28023, Madrid (España), en primera convocatoria
el próximo día 24 de octubre 2025, a las 10 h o, de
no haberse alcanzado el quórum necesario, el 27 de
octubre de 2025, a las 10 h, en segunda
convocatoria, al objeto de deliberar y resolver
sobre los asuntos comprendidos en el orden del día
que se relaciona más adelante.

Mr. Christopher John Murray, in its condition as
Joint and Several Director of Nalanda Global, S.A.
(the ?Company?), has decided to call a general
extraordinary shareholders? meeting to be held at
calle Proción 7, Edificio América II, Portal 4,
Plantas H, I, J, 28023, Madrid (Spain), to be held,
at first call, on 24 October 2025, at 10 a.m. or, in
the event that the necessary quorum is not reached,
on October 27th 2025, at 10 a.m., in second call, so
as to deliberate and resolve about the matters set
out in the agenda below.

		Primero.- Creación del artículo 7 bis de los
estatutos sociales de la Sociedad.

First.- Creation of article 7 bis of the bylaws of the
Company.

		Segundo.- Modificación del artículo 11 de los
estatutos sociales de la Sociedad.

Second.- Amendment of article 11 of the bylaws of
the Company.

Tercero.- Nombramiento de un administrador
solidario de la Sociedad.

Third.- Appointment of a joint and several director
of the Company.

Cuarto.- Lectura y aprobación del acta. Fourth.- Reading and approval of the minutes.

REPRESENTACIÓN REPRESENTATION

De conformidad con lo previsto en los estatutos
sociales, cualquier accionista podrá hacerse
representar en la Junta General por medio de otra
persona, que deberá ostentar una de las siguientes
condiciones: (i) ser accionista de la Sociedad; (ii)
comparecer como representante legal de una entidad
que sea accionista; o (iii) ser administrador de la
Sociedad. La representación deberá conferirse por
escrito y con carácter especial para cada Junta,
observándose, en lo demás, las disposiciones legales
sobre la materia.

In accordance with the by-laws, any shareholder
may be represented in the General Shareholders?
Meeting by another person that meets any of the
following conditions: (i) is a shareholder of the
Company; (ii) appears as legal representative of a
shareholder; or (iii) is a director of the Company.
Representation shall be made in writing and
specifically for each meeting, in compliance with
the legal provisions on the matter.

	IDIOMA LANGUAGE



La presente convocatoria ha sido redactada a doble
columna, español-inglés, si bien en caso de que
surgieran discrepancias entre ambas, prevalecerá en
todo caso la versión española.

This call has been drafted in double column
Spanish-English, provided that in the event of any
discrepancies, the Spanish version shall prevail.

DERECHO DE INFORMACIÓN RIGHT OF INFORMATION

En los términos previstos en el artículo 197 de la
Ley de Sociedades de Capital, los accionistas de la
Sociedad podrán examinar en el domicilio social
todos aquellos documentos acerca de los asuntos
comprendidos en el orden del día que han de ser
sometidos a su aprobación, así como solicitar las
informaciones y aclaraciones que estimen precisas.

Under the terms set forth in Article 197 of the
Spanish  Companies  Act ,  the  Company 's
shareholders may examine at the Company's
registered office all documents relating to the
matters included in the agenda to be submitted for
approval, as well as request information and
clarifications as they deem necessary.

Asimismo, de conformidad con el artículo 287 de la
Ley de Sociedades de Capital, se hace constar el
derecho de los accionistas de la Sociedad a
examinar en el domicilio social (i) el texto íntegro
de las modificaciones propuestas de los Estatutos
Sociales contenidas en los puntos primero y
segundo del orden del día y (ii) el informe
justificativo de dichas modificaciones, así como a
pedir la entrega o el envío gratuito de dichos
documentos.

Likewise, in accordance with article 287 of the
Spanish Companies Act, it is hereby stated the right
of the Company?s shareholders to examine at the
registered offices (i) the full text of the proposed
amendments to the bylaws contained in points first
and second of the Agenda and (ii) the report
justifying said amendments, as well as to request
the delivery of said documents free of charge.

PUBLICACIÓN EN LA PÁGINA WEB ANNOUNCEMENT IN THE COMPANY?S
WEBSITE

De acuerdo con lo previsto en los estatutos sociales,
esta convocatoria se publica en la página web de la
Sociedad (www.nalandaglobal.com/accionistas/) el
24 de septiembre de 2025.

In accordance with the by-laws of the Company,
this call is published in the Company?s web page
(www. nalandaglobal.com/accionistas/)  on
September,  24th  2025.

<<Siguen hojas de firma>> <<Signature pages follow>>



Madrid, a 24 de septiembre de 2025 / Madrid, on 24 September 2025

EL ADMINISTRADOR SOLIDARIO / THE JOINT AND SEVERAL DIRECTOR

____________________________________
D. Christopher John Murray
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